
II RIIGIKOGU 
i istungjärk. P r o t o k o l l n r . 16 . 1923. a. 

Sisu: 1. Uue Wabariigi Walitsuse ametisse kutsumine. 

II Riigikogu koosolek 2. augustil 1923 a. 
kell 12 päewal. 

Kokku on tulnud 79 Riigikogu liiget. 
Koosolekut juhatab esimees J. Tõnis­

son. 
Sekretääri kohal sekretäär T. Kalbus. 
Walitsuse looshis: haridusminister A. 

Weiderman, rahaminister Q. Westel, ja 
põllutööminister B. Rostfelda 

Wälisesitajate looshis: diplomaatiline 
korpus pea täies koosseisus. 

P ä e w a k o r d : 
1. Uue Wabariigi Walitsuse ametisse 

kutsumine. 
Koosolek algab kell 12.40 min. 

1. Uue Wabariigi J u h a t a j a J. T õ -
Walitsuse ame- n i s s o n : Päewakor-
tisse kutsumine, ras on uue Wabariigi 

Walitsuse ametisse 
kutsumine. Sel puhul on mul au järgmist 
Riigikogule teatada: 

Riigikogu esimehele Riigikogu poolt 
7. juunil 1923 a. tehtud ülesande täitmi­
seks on mul au esitada Riigikogule ame­
tisse kutsumiseks uut Wabariigi Walit­
sust järgmises koosseisus: Riigiwanem — 
Konstantin Päts, rahaminister — Georg 
Westel, siseminister — Karl Einbund, 
wälisminister Friedrich Akel, haridusmi­
nister — Aleksander Weiderman, sõjami­
nister — Ado Anderkopp, teedeminister— 
Karl Ipsberg, kaubandus-tööstusminis-
ter — Bernhard Rostfeldt, põllutööminis­
ter — August Kerem, töö-hoolekandemi-
nister — Oskar Amberg. (W a h e 1 h ü ü e 
p a h e m a l t p o o l t : P a r a s m e e s ! ) 
Kohtuministri koht jääks ajutiselt wa­
baks. 

Hääletamise motiiwide kohta on sõna 
rkl. Allikul. 

tl. A l l i k (wäljasp. rhm.): On seleta­
matagi selge, et see uus walitsus, keda 
täna tahetakse ametisse seada, jätkab 
sama teed, mida on käidud kogu waba­
riigi kestwusel ja mille tähisteks on luge­
mata kalmukünkad Irboska lepikus, Rahu­

mäel, Seamäe rabas ja mujal. ( J u h a ­
t a j a k u t s u b r k l . A11 i k ' u t k o r ­
r a l e . ) Sellepärast ei ole Eestimaa töö­
rahwa! waja oma seisukohta rewideeri-
misele wõtta ka selle uue Walitsuse kohta, 
keda kodanliste erakondade poolt täna 
ametisse tahetakse seada. See seisukoht 
jääb samasuguseks nagu ta ennem on 
olnud. Kommunistline Riigikogu rühm 
hääletab uue Walitsuse wastu. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääleta­
mise motiiwide kohta on sõna rkl. Kan­
gural. 

W. K a n g u r (töörp.): Eestimaa töö­
rahwa partei Riigikogu rühma, kui rewo-
lutsioonilise klassiwõitluse alusel seis­
wate tööliste esitaja teatab, et tema ühi­
neb selle teadaandega, mida siin esitas 
kommunistlise Riigikogu rühma esitaja ja 
loodab, et töörahwas siit ainult ühe järel­
duse teeb: — kindlamalt asub töörahwa 
ühisesse wäerinda, et ükskord teostada 
töörahwa walitsust ja kolikambri heita 
kodanlise korra paised, kodanlist walit­
sust. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Sõna 
hääletamise motiiwide kohta on rkl. 
Tamm'el. 

A. T a m m (rhws. w.): Hääletamise 
motiiwide kohta teatan rahwuslik waba­
meelse partei Riigikogu rühma nimel järg­
mist: „Suurim osa hääleõiguslistest wa­
bariigi kodanikkudest awaldas möödunud 
rahwahääletamisel umbusaldust 1-le Rii­
gikogule, — seega ka tema poolt ametisse-
kutsutud walitsusele. 

Teiselt Riigikogult ootab rahwas u u t 
walitsust mitte nimeliselt, waid sisuliselt. 

Praegu esitatud Walitsuse koosseisus 
on enamus endise Walitsuse liigete käes, 
kes rahwa usaldusele tugeda ei wõi, ja 
kelle nimed selle poolest küllalt hästi tun­
tud on. 

Meie ei usu mitte, et see walitsus suu­
daks ja tahaks täita neid lootusi, mis 
rahwas on pannud II Riigikogu peale. 

Sellepärast ei saa rahwuslik waba­
meelse partei Riigikogu rühm mitte hää-
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letada esitatud Walitsuse koosseisu 
poolt, ja ei wõta osa hääletamisest. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääleta­
mise motiiwide kohta on sõna rkl. 
Palwadre'l. 

A. P a l w a d r e (sd.): Sotsiaaldemo­
kraadise tööliste partei Riigikogu rühm 
awaldab lähemalt oma seisukoha uue Wa­
litsuse tegewuse kawa ja uue Walitsuse 
isikliku koosseisu kohta, kui uus walitsus 
oma deklaratsiooni on awaldanud. Nüüd ta­
han ainult tähendada, et sotsiaaldemo-
kraatlise partei Riigikogu rühma seisu­
kohti ei ole Walitsuse moodustajad tahtnud 
ära kuulata ei uue Walitsuse töökawa ega 
isikliku koosseisu kohta, ja sellepärast 
sotsiaaldemokraadise partei Riigikogu 
rühm ei kuulu ka Walitsuse toetajate hulka 
ja hääletab Riigikogule esitatud Walitsuse 
walimisel selle wastu. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääleta­
mise motiiwide kohta on sõna rkl. 
Grigorjew'il. 

W. G r i g o r j e w (wen.): TocnoAa 
HapoflHue ÄenyTaTbi! PyccKaa cfjpaKaHH oyfleT 
ronocoBaTb 3a 9T0 npaBHTenbCTBo, B TOH Ha-
fle>Kfle, HTO ero noHtenaHHH BbipaHceHHbiH rnaBe 
npaBHTenbCTBa, 6ypyr HcnojmeHbi. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääleta­
mise motiiwide kohta on sõna rkl. 
Laretei'1. 

H. L a r e t e i (dem.-s.): Asunikkude, 
riigirentnikkude ja wäikepõllupidajate 
rühm on ikka seisukohal asunud, et meil 
tuleb- walitsus luua, kes silmas peaks ja 
arwesse wõtaks wõimalikult suurema 
hulga rahwakihtide huwisid, et selleläbi 
suuremat stabiilsust saawutada. Sellel sei­
sukohal asudes ei ole rühm kunagi tagasi 
hoidnud uue Walitsuse töökawa kokku­
seadmisest ja moodustamisest. Meie rühm 
on seda seisukohta küllalt selgelt wähen­
danud, osa wõttes koosolekutest, mis 
Walitsuse töökawa arutamiseks on pee­
tud ja saates Riigiwanema kandidaadile 
oma soowiawaldused Wabariigi Walitsuse 
töökawa kohta, waatamata selle peäle, et 
rühma esitajat ei leitud wõimaliku olewat 
kutsuda just tähtsamatele koosoleku­
tele, kus oleks wõimalus olnud esitatud 
soowiawaldusi arutusele wõtta. Rühma 
teada ei ole tema ettepanekuid ka was-
tawatel koosolekutel arutatud. Waata­
mata selle peäle, oli rühm wiimase mo­
mendini nõus läbirääkimisi töökawa as­

jus pidama. Et rühmaga läbirääkimis­
tesse ei astutud, et rühma esitajaid ei 
kutsutud koosolekutele, kus oleks saa­
nud rühma soowiawaldusi arutusele 
wõtta, sellest järeldab rühm, et tema poolt 
esitatud kodanikkude huwisid ei ole ta­
hetud arwesse wõtta, et ei ole soowita­
waks loetud tema kaastöö Walitsuse moo­
dustamisel ega ka tema toetus walitsu-
sele. Kõige selle peäle waatamata ei 
taha asunikkude, riigirentnikkude ja wäi­
kepõllupidajate rühm takistust teha Wa­
bariigi Walitsuse ametisse astumisele, 
arwesse wõttes seda, et selle moodusta­
mine on wõtnud wäga pika aja ja seda, 
et rahwas suure kärsitusega Walitsuse 
ametisse astumist ootab. Sellepärast ei 
hääleta asunikkude, riigirentnikkude ja 
wäikepõllupidajate rühm praeguse Walit­
suse koosseisu wastu, waid jääb ootama, 
kuidas tegelikus elus Wabariigi Walitsus 
meie rühma seljataga seiswate kodanik­
kude huwisid tähele paneb ja neid teos­
tada katsub. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Hääleta-
mise motiiwide kohta on sõna rkl. 
Piiskar'il. 

J. P u s k a r (is.): Praeguesitatud 
walitsus ei erine millegi poolest endistest, 
ehk wast sellepoolest, et tema näib ole­
wat samm paremale poole, kogupõllu-
meeste sõiduweele ligemale. Senniste 
walitsuste tegewust on töörahwa kihid 
wäga terawalt enda naha peal tundia saa­
nud, mispärast seda poliitikat siin iseloo­
mustama hakata ei tarwitse. Samade koa­
litsiooni rühmade poolt, enamasti sama­
dest isikutest moodustatud uus walitsus 
jätkab sedasama poliitikat wõib olla 
weel terawamal kujul töötawate rahwa-
hulkade wastu. Sellepärast on meie 
rühm selle Walitsuse wastu, niisama nagu 
ta eelmiste kodanliste walitsuste wastu 
on olnud. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : Asun 
hääletamisele. * Riigikogu kodukorra 
§ 104. järele sünnib Wabariigi Walitsuse 
ametisse kutsumine lahtisel hääletamisel 
liht häälteenamusega. ( H ä ä l e t a ­
t a k s e , l o e t a k s e h ä ä l i . ) . Poolt on 
43 häält, wastu 25 häält, s e e g a on 
W a b a r i i g i W a l i t s u s e s i t a t u d 
k o o s s e i s u s a m e t i s s e k u t s u -
t u d. Sõna on korra kohta rkl. Wirma'l. 

K. W i r r a a (sd.): Teen ettepaneku 
käesolewat koosolekut lõpetada ja järg­
mine Riigikogu koosolek määrata täna 
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kell 5 p. 1. ja wõtta päewakorda järgmi­
sed punktid, mis tänahommikusel koos­
olekul arutama jäid: 

1. Riigikogu liigete P. Keerdo, H.Alliku 
ja R. Pälson'i aruipärimise-ettepanek Wa­
bariigi Walitsufele poliitiliste wangide ter­
roriseerimise üle demokraatlikkudes wan-
gimajades. 

2. Heakorra ja julgeoleku seaduse 
§ 190 muutmise seadus — III lugemisel. 

3. Eesti-Wene raudteekonwentsiooni 
täienduste kinnitamise seadus — II luge­
misel. 

4. Kaubandus-tööstusministeeriumile 
eelkrediidi määramise seadus — II luge­
misel. 

5. Asunikkude ehituslaenu seadus — 
II lugemisel. 

6. Rahwawäelaste ja nende perekon­
dade pensioni-seaduse muutmise sea­
dus — II lugemisel. 

7. Sõjawäeosade ja asutuste alla wõe­
tud ruumide üüriseaduse muutmise sea­
dus — II lugemisel. 

8. Põllutööministeeriumile riikliste 
maaparanduse tööde tegemiseks eelkre­
diidi määramise seadus — II lugemisel. 

9. Riigiametnikkude ja -teenijate pal­
gaseaduse muutmise seadus — rahaasjan­
duse kommisjoni ettepanek. 

Algkirjale 

Ühes sellega teatan, et Riigikogu juha­
tus on wanematekogu kokku kutsunud 
homseks ja homse päewa jooksul ei ka-
watseta Riigikogu koosolekuid pidiada, 
kuna wast laupäewal, silmas pidades neid 
asjaolusid, et kommisjonid kasutawad 
wast homset päewa rutulise iseloomuga 
seaduseelnõude arutamiseks ja annawad 
seadused ära Riigikogu juhatusele, et 
neid saaks paljundada ja Riigikogu liige­
tele kätte anda, siis wõiks wahest lau­
päewal kolm Riigikogu koosolekut ära 
pidada, et kõik need seadused, mis esita­
takse, saaksid kolmel lugemisel wastu 
wõetud. 

J u h a t a j a J. T õ n i s s o n : On ette­
panek tehtud järgmist Riigikogu koosole­
kut täna kell 5 p. 1. ära pidada. (Hää ­
l e t a t a k s e . ) S e e e t t e p a n e k on 
r a n t a w a e n a m u s e g a w a s t u 
w õ e t u d . 

Kes on rkl. Wirma poolt ettepandud 
päewakorra poolt? ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
P ä e w a k o r d on n ä h t a w a e n a ­
m u s e g a w a s t u w õ e t u d . 

Lõpetan Riigikogu koosoleku. 

Koosolek lõpeb kell 1 päewal. 

alla kirjutanud: 

Riigikogu esimees J. Tõnisson. 

Sekretäär T. Kalbus. 
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